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第六届理事会第一次全体会议纪要

江苏省外国文学学会第六届理事会第一次全体会议于2010年10月15日晚在徐州师范大学汉园宾馆会议室举行。

会议首先由江苏省外国文学学会会长、南京大学外国语学院王守仁教授致辞。他简要回顾了学会过去一年的工作。接下来，由承办单位代表、徐州师范大学外国语学院院长邹惠玲教授就此次年会的筹备和会议安排向与会理事进行了通报。王守仁会长肯定了徐师大细心、周到的准备工作，并主持理事会讨论16、17日大会发言人及发言时间等安排。经讨论后，理事确定16日大会开幕式主持人为南京师范大学外国语学院院长张杰教授；大会发言主持人为傅俊老师，16日大会发言人为邹惠玲、李建波、方红、汪介之、张杰五位老师。17日大会主持人为李建波、赵文书老师，发言人确定为石云龙、秦旭、董晓、王腊宝、吴格非、王玉括五位老师；闭幕式由王腊宝主持、王守仁做会议总结。

就本届会议组织和准备情况的讨论结束后，学会秘书处韦清琦通报了申请入会的学者名单，理事会成员综合考虑会员申请人的个人学术成果、研究领域、语种等因素后，经民主协商讨论，确定了新加入江苏省文学学会会员的名单，共45名。

最后，理事会就2011年年会的举办进行了讨论。河海大学蔡斌副教授应故未能及时到场，委托姚君伟秘书长表达了河海大学申办下一届年会的请求；南通大学外国语学院朱晓映副院长也代表南通大学提出了主办年会的申请，并进行了申办陈述。理事会经讨论后，确定下一届年会于明年10月在南通大学召开。王守仁教授建议对外省院校提出想要参加年会的要求予以积极回应，并得到理事会一致同意。
常务理事会成员继续就16日大会开幕式细节进行部署和安排。理事会并就本届会议文集出版情况进行了讨论，并积极鼓励徐师大将本次会议成果结集出版。
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江苏省外国文学学会
2010年年会暨学术研讨会会议纪要
江苏省外国文学学会2010年年会暨学术研讨会于2010年10月16日至17日在徐州师范大学召开。本届研讨会由江苏省外国文学学会、江苏省作家协会外委会主办，徐州师范大学大学承办，共有来自50余所高等院校、研究机构和出版社的160位代表参加了本次会议。

10月16日上午，大会开幕式在徐州师范大学泉山校区重点实验室举行。开幕式由江苏省外国文学学会理事、南京师范大学外国语学院院长张杰教授主持。会议首先徐州师范大学副校长杨亦鸣教授致辞，他在对与会代表表示欢迎后，简要介绍了徐州师范大学的历史、现状、各学科建设情况，以及外国语学院的现状，并肯定了外国文学研究的重要意义。接下来，来自江苏省社科联的何国君同志总结了外国文学学会的发展成果，赞扬了学会内部团结进取的精神，并肯定了过去一年所取得学术成果。接着，江苏省外国文学学会会长、南京大学外国语学院王守仁教授发表讲话，他对徐州师范大学对本次学会年会的支持表示感谢，并肯定了外国语学院的筹备工作，并指出，学术乃学会生命这一学会精神。讲话结束后，南京师范大学外国语学院院长张杰教授宣布开幕式结束。

开幕式后，大会进行主旨发言，由薛家宝、傅俊教授主持。南京师范大学文学院教授汪介之首先作了题为《20世纪俄罗斯经典作家与托尔斯泰》的发言。汪教授从列夫·托尔斯泰对20世纪俄罗斯一系列作家都产生了直接影响这一现实出发，阐述了高尔基对托尔斯泰的理解和接受、布宁心目中的托尔斯泰、托尔斯泰历史观对帕斯捷尔纳克的影响、阿尔丹诺夫的历史小说与托尔斯泰的历史小说之间的联系。指出托尔斯泰的思想与作品作为一种宝贵的精神遗产和文化资源，始终在滋养着20世纪俄罗斯文学，始终在文学的发展进程中发挥着重要的、不容忽视的作用。徐州师范大学外国语学院教授邹惠玲随后作了题为《戏仿?改写?生存：从<格瑞佛>和<哥伦布的后裔>看维兹诺的杂糅立场》的发言。她首先简单概括了《格瑞佛》和《哥伦布的后裔》的内容，从后殖民主义的角度对比分析了美国本土印第安后裔作家维兹诺在不同时期的不同作品，总结出这位继承了印第安传统的作者读白人主流话语的依附。南京大学的方红老师作了题为《环境伦理观与社会语境：对比研究<老人与海>与<沙乡年鉴>》的发言。她剖析了海明威的《老人与海》与利奥波德的《沙乡年鉴》所反映的社会语境与其代表的环境伦理观的内在联系，展现利奥波德提出的土地伦理所代表的生态中心主义伦理观的社会、经济基础，突出《老人与海》所反映的弱势人类中心主义环境伦理观的立场与观点，说明个体与社会的关系直接影响个体与自然的关系，个体所处的社会语境影响其环境伦理观。她指出，以上对比肯定了环境伦理观作为文学批评方法的价值，更显现出弱势人类中心主义环境伦理观作为文学批评方法的重要意义。接下来，解放军国际关系学院李建波教授作了题为《外国文学应用研究概况》的发言，从实际运用的角度简要说明了文学在多个领域——如商业、政治、军事等方面——的运用状况，得出文学实用性较强的结论。最后，南京师范大学外国语学院院长张杰教授作了题为《后苏联时期俄罗斯文学研究方法的重新思考》的发言。他认为，苏联解体以后,俄罗斯文坛发生了剧烈的震荡,当代俄罗斯学者们努力从不同的途径对俄罗斯文学进行重新阐释。然而，在我国的大学讲坛和俄罗斯文学研究界，对俄罗斯文学的阐释除了增加内容，也就是开始研究那些持不同政见的海外作家的创作以外，基本上很少另辟研究的途径，尤其是在19世纪俄罗斯文学史的研究方面，我们主要还是从“解放斗争”的视角，沿着“谁之罪”、“怎么办”的问题阐释路径，重复着几十年一贯的传统内容。所以，他从东正教的“聚和性意识”视角和文化符号学的阐释方式，探索我国俄罗斯文学研究和阐释的新途径。

10月16日下午，会议分五组进行讨论。第一讨论组为美国文学一组，由江南大学外国语学院教授刘剑锋和扬州大学外国语学院副教授秦旭主持。在小组发言的作者及其论文题目分别是：江南大学外国语学院刘剑锋《民主、自由、平等的歌者惠特曼》；江南大学外国语学院荆兴梅《<宠儿>的后现代黑奴叙事和历史书写》；徐州师范大学外国语学院张岚《从个体心理学的视角解读美国华裔儿女的心理》；徐州师范大学外国语学院毕青《<庄园>的叙事结构及其文化蕴涵》；南京邮电大学外国语学院汪冷《爱默生为什么不被视为哲学家？》；徐州师范大学外国语学院邱蓓《从回归到重构——<黎明之屋>与<仪式>主人公印第安文化身份认同模式之比较》；徐州师范大学外国语学院郑佳《美国白人主流反印第安意识形态的转型——论二十世纪五十至七十年代的经典西部片》。

第二讨论组为美国文学二组，由南京国际关系学院教授徐同林与河海大学常州校区外语部教授郝雁南主持。小组发言作者及其论文题目分别是：南京国际关系学院徐同林《借鉴世界文明构建和谐社会——重读<我有一个梦想>》；河海大学常州校区外语部郝雁南《解读奥尼尔几部剧作中的两种意识：“旅馆”与“家”》；徐州师范大学外国语学院陈文益《詹姆斯· 韦尔奇小说中的文化身份的嬗变》；常州大学外国语学院陈磊《狄金森诗歌的唯美主义解读》；徐州师范大学外国语学院肖霞《小镇新教主义传统与城市自由派现代性的纠结——论<大街>中卡萝尔的苦恼根源》；扬州大学外国语学院罗江雯《服饰与自我——从物质文化视角透视小说<埃尔默·甘特利>中服饰的功能作用》；徐州工程学院邓瑶《迷失于想象界与象征界——运用拉康的主体建构理论解读<觉醒>》；徐州师范大学外国语学院丁文莉《走向第四世界——印第安恶作剧者的朝圣之旅》；盐城工学院人文学院陈宁《通往无限之旅——论<觉醒>中埃德娜对自由的追寻》；徐州师范大学外国语学院陈莹莹《<镀金硬币>的叙事学分析》；河海大学外国语学院李鲜红《<典型的美国佬>中的意象与象征分析》；徐州师范大学外国语学院林晓雯《论<灶神之妻>的三维叙事空间结构》；徐州师范大学外国语学院王苑苑《割裂与传承——论<爱药>中当代印第安人与传统文化的关系》。

第三讨论组为英国文学组，由中国矿业大学外文学院教授吴格非和扬州大学外国语学院教授王莎烈主持。小组发言作者及其论文题目分别是：南京师范大学外国语学院丁建宁《乔叟经典的间性特征》；徐州师范大学外国语学院诸国忠《从 “What a look! What a plunge”看达罗卫夫人痛苦的情感历程》；苏州大学外国语学院朱彦《人类起源神话与走上神坛的女人——解读莱辛的小说<裂缝>》；盐城师范学院毕凤珊《英国荒岛小说与现代性的自然图式》；徐州师范大学外国语学院杨斌《劳伦斯思想张力的诗意栖息——评电影<查太莱夫人>》；盐城工学院人文学院王小立《道德的放逐与回归——从<打鱼人的灵魂>中的“灵魂”塑造看王尔德的矛盾性》；南通大学外语学院张宝国《简·奥斯丁小说<曼斯菲尔德庄园>的政治解读》；徐州工程学院外国语学院马龙云《无为而为——从莱辛的<金色笔记>谈两性和谐社会中的女性发展取向》；扬州大学外国语学院李晓芳《魔镜照耀下的女性个体成长——<简·萨默斯日记>》；淮阴师范学院浦立昕《驯顺的肉体，臣服的主体——简评<永远不要让我走开>》；徐州师范大学外国语学院张林《大爱与时间的较量——莎士比亚第123、124、125首十四行诗解读》；南京师范大学文学院陈瑞红《王尔德与审美救赎》；徐州工程学院杜洪晴《一曲哀婉的死亡之歌——浅析<野草在歌唱>中的死亡主题》；徐州师范大学外国语学院李小蕾《论王尔德的白日梦在<道连·格雷的画像>中的隐匿》；中国矿业大学外文学院李淑玲《不朽灵魂的铸造者——论济慈的“灵魂铸造”理论及其六大颂诗》；徐州师范大学外国语学院李馥辰《空与有——评默多克在<绿衣骑士>中对佛家大乘境界的追求》；徐州师范大学外国语学院郭晶萍《镜像中的<哈姆雷特>》；徐州师范大学外国语学院刘常轩《从<等待戈多>中的“缺失”看贝克特的宗教期待》；南京师范大学外国语学院姚臻《论<指匠情桃>独特的叙事策略》。

第四讨论组为外国文学教学与翻译组，由南京师范大学外国语学院姚君伟教授和江南大学外国语学院包通法教授共同主持。小组发言作者及其论文题目分别是：南京国际关系学院孙志文《非通用语文学作品翻译的几点思考》；徐州师范大学外国语学院宫慧玲《大学英语翻译教学的问题与对策》；徐州师范大学外国语学院商裴裴《几种机器翻译软件篇章翻译的质量评估》；南京财经大学孙惠琴《外国文学教学与大学生人文素养培育》；徐州师范大学外语学院刘兴林《翻译单位新探》；南京解放军理工大学理学院陈军燕《从翻译文本的对比看译文的质量》；徐州师范大学外国语学院陈文《试论翻译批评标准的确立》；徐州师范大学外国语学院张继光《原型理论视角下的当代散文翻译研究》；南京财经大学段慧《大学英语教改模式下的外国文学课程与学生人文素质的培养》；徐州师范大学外国语学院许静《<道连·格雷的画像>汉译本典故翻译的明晰化研究》；河海大学外国语学院郭剑虹《动物小说缘何“绿色”》；徐州师范大学外国语学院刘露霞 《文化自觉意识观下的异化翻译策略—试析杨宪益英译<阿Q正传>》。

第五组为外国文学经典与文论组，由南京大学文学院教授董晓与苏州大学外国语学院教授高鹏飞主持。小组发言作者及其论文题目分别是：苏州大学外国语学院高鹏飞《日本作家夏目漱石早期的七言律诗赏析》；南通大学国际教育学院朱晓映《80年代以后澳大利亚女性文学的新变化》；常州大学黄成洲《现实主义、现代主义与后现代主义小说中的人物塑造》；盐城工学院人文学院孟宏党《诗歌语言的认知解读》；扬州大学外国语学院薛武《爱与相互性：解读<内陆深处>》；徐州师范大学文学院冯茜《与读者成为同谋——论<我的名字叫红>的第一人称叙事系统》；南通大学外国语学院沐永华《回归潘朵拉——生态批评视域中的<阿凡达>》；南通大学外国语学院张艳《<飞走吧，彼得>——反对人类中心主义的先锋之作》；苏州大学文学院朱建刚《徘徊在审美与功利之间：论别林斯基之后俄国文学的转折》；盐城师范学院文学院孔建平《文艺复兴时期经典叙事文学中的现代性时间意识》；徐州工程学院外国语学院薛冰莲《<预言夫人>：一部格林童话模式下的女性主义小说》；徐州师范大学文学院蒋岱《从回顾惨痛历史到呼唤人性复苏——1999-2009诺贝尔文学奖获奖作家作品对比研究》；河海大学严又萍《从历史深处驶来的<鬼魂列车>》。

10月17日上午，研讨会继续进行大会发言。发言由解放军国际关系学院李建波教授和南京大学外国语学院教授赵文书主持。苏州大学外国语学院的王腊宝教授首先作了题为《评凯特·格伦维尔的新历史小说》的发言。他首先阐述凯特·格伦维尔以早期殖民时代的民族接触为题材写作了新历史小说《密河》和《少尉》。结合小说家关于两部作品所做的说明指出，《密河》和《少尉》在呈现内容和叙述视角安排上都与小说还原历史真相的创作初衷相距甚远。认为从表面上看，两部小说反映了小说家渴望民族“和解”的诉求，但小说家在字里行间都在呼唤对曾经的殖民参与者给予一种超越历史的理解，在这种理解的背后，小说家丧失了对于历史应有的尊重，小说展现在读者面前的更是一种作者敬畏她心目中的那些白人祖先的文字游戏。南京大学文学院教授董晓随后作了题为《契诃夫剧作<樱桃园>的再解读》的发言。他认为中国人对《樱桃园》的解读走过了三个阶段：第一个阶段是受到了苏联官方学术观念的影响，尤其是受到当年高尔基的观点的影响；第二个阶段产生在上世纪80年代末，开始逐渐有意识地摆脱苏联官方的影响和意识形态控制的局限性，注意到了剧本的永恒意义；第三个阶段，开始关注了剧本所包含的荒诞意识和深层次的喜剧精神。接着，中国矿业大学外文学院吴格非教授作了题为《为英国文学作出贡献的中国作家——叶君健》的发言。他提到，著名作家和翻译家叶君健曾于1944年10月来到英国剑桥大学从事欧洲文学研究。为唤起英国人民支持中国抗战的热情，他在英国期间用英文连续创作系列短篇和长篇小说并在英国发表，引起非常大的反响，这使他为英国文学圈所接受，“无形地进入了英国作家的行列”。随后，南京航空航天大学外院石云龙教授作了题为《他者·他性——库切研究》的发言。认为诺贝尔文学奖得主库切在文学创作中，表现出非凡的探索创新精神。之后着重分析了该表现的原因：荷兰白人后裔在种族隔离制度盛衰之地南非以及英美澳的独特经历，决定了他的文学创作的丰富性，他的数重身份及其后种族隔离时代对身份的追寻、对人性的拷问、对弱者的关注，决定了他为边缘化他者代言；他对哲学伦理的探究、对西方文明中缺乏人性的理性主义和肤浅道德准则的批判、对文学表现样式的不懈探索，使其作品中透出一种强烈的异于南非文学传统的他性，为文学发展提供了新路径。接下来，来自扬州大学外国语学院的秦旭作了题为《意识和语言的困惑——论希利斯·米勒早期文学批评之嬗变》的发言。他指出，希利斯·米勒早期文学批评聚焦于意识批评的方法，并对维多利亚时期众多作家的作品进行了现象学阐释。米勒意识批评向解构批评的嬗变过程经历了意识和语言关系的双重束缚。他对维多利亚时期小说形式的认识以及与乔治·布莱在意识批评思想上的差异构建了其解构主义批评立场的基础。最后一位发言的是南京邮电大学外国语学院王玉括教授，发言题目为《非裔美国文学研究在中国》。他首先简要概述非裔美国文学在中国的译介与研究经历了四个阶段，然后重点分析1980年代以来非裔美国文学在中国的译介与研究，强调在研究对象的扩大、研究内容的增加、研究主题的深入、研究视角与方法的多样、研究成果的丰富等方面所取得的成就及其存在的不足，指出中国学者应该从跨国界视角进行研究，体现研究者的文化主体意识，为中国文学与文化建设提供借鉴。

大会随即举行了闭幕式，由王腊宝教授主持。赞助单位译林出版社、上海外语教育出版社以及苏州大学出版社的代表也发表感言，感谢承办单位徐州大学外国语学院领导、老师和同学们的辛勤工作。学会秘书处韦清琦博士宣读了新入会的会员名单，并就今后加入学会的途径和手续做了说明。随后，王守仁教授作会议总结。他高度评价了本次会议，再次对徐州师范大学精心、细密的周到工作给予肯定和感谢。他认为，本次会议盛况空前，与会代表围绕会议主题，积极展开讨论，大会发言水平很高，气氛融洽愉悦。最后，主持人宣布本次会议圆满结束。
